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Annomayus. Hacrosiasi pabota mpeicTaBiseT co00i MOMbITKY HHTEPATHBHOTO JIMHIBUCTHYECKOTO aHAIIH-
3a aQHIVIOS3BIYHOIO €XKETOJHOTO OOpAICHUsT PEKTOpa YHHUBEPCHTETA K akaJleMHYecKoMy cooOrmiectBy. Mccnemo-
BaHHUE BBINIOJIHEHO B PaMKaX COBPEMEHHOI TEOPUH AUCKypca M pacCMaTpUBAET PEKTOPCKOE 0OpaleHHe KakK CiIo-
JKUBIIHAKCS, TPAIUITMOHHBIA YCTHBIN peueBoii xaHp Vice-Chancellor s Address. B craTbe HOJHUMAIOTCS BOITPOCHI
KBATU(UKAIIMK M B3aHMHOTO COOTHOIICHHS MOHSTHH «YCTHAsE KOMMYHHUKALIUS», KTEKCTY, «THCKYPCY» U OKaHP».
Kaxoe u3 9THX MOHATHU TPAKTYETCS B OPTAaHUYCCKON CBSI3U C IPUIIAraTeIbHBIM-ICTEPMUHAHTOM «aKaJIeMIUe-
ckuity. K CTpyKTypHO-KOMIIO3UIIHOHHBIM OCOOCHHOCTSIM OOpAIleHUsT PEKTOpa OTHOCHTCS YWICHEHUE COOOIICHHUS
Ha 4 JIOTUYECKH PACIIONOKEHHbBIE YaCTH — MPEITEKCT, BCTYIUICHHE, OCHOBHAS 4acTh, UTOT. CHHTaKCHYECKHE 0CO-
OEHHOCTH TIPOSIBISIFOTCSI B BUJIE TIPHEMOB U CPEICTB aKTyaJ bHOTO CHHTAKCHCA, BRIPAYKAOIINX CMBICIOBBIC KATETO-
pHH MPOCIEKIUU U peTpocrekiuun. O6IacTh CHHTaKCHCa 00HAPYKUBACT U CIIy4al HAMEPEHHOTO YIOTPEOICHHS
JIOTMYECKHX CBSI30K, PUTOPHUYECKUX BOIPOCOB, MHBEPCHHU, BAPHATHBHOTO CHHTAKCHYECKOro mapauienu3ma. Cpe-
Il JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHUX MTPU3HAKOB PacCMaTPHBAaEMOro yKaHpa OCOOBIMH KOMMYHHUKATHBHBIMH (YHKIUSIMHU
HaJICJICHBI: JICKCHUECKHI TTOBTOP (KakK CIIOBECHBIH, TAK U CMBICIIOBOM ); CIIOBA M BBIPAKEHHUS C KOJINYECTBEHHBIMH
ceMaMy, B T. 4. IU(POBbIC TaHHBIC; TOIOHUMEI; a00pEBHATYPhL; TEPMUHBI; IIUTATHI; «CUTHAIIBHAS JICKCUKAY; OT-
ACJIbHAsA rpynmna BBOOAUMBIX B O6paH_[€HI/Ie CJIOB H BI)Ipa)KeHI/Iﬁ. HOCHC}IHS{H 0 CBOMM CCMAaHTUYCCKUM XapaKTe-
pHCTHKaM [IPU3BaHa KOHCTPYHPOBATh U IlepeaBaTh MO3UTHBHBIN 00pa3 «CBOEro» y4eOHOTO 3aBe/ieHus (MCTOpHs
U MPECTHXK, MEXKIYHAPOHAs ACATEIbHOCTh, KAY€CTBO 0OPa30BaHMUsI, MUCCHSI, TIEPCICKTHBBI Pa3BUTHS U T. IL.).
ConeprkarebHOM 6a30it MPH MOATOTOBKE U PeaTn3aliiu 00paIieHusl peKTopa KaK YCTHOTO JKaHpa aHTIOS3bIYHON
aKaI[eMI/I‘ICCKOI‘/‘I KOMMYHUKalUX MPEKAC BCCIO BLICTYIIACT aBTOPCKOC BUACHUEC 3aJ1ad, CTOAINX NEPE] YHUBCPCU-
TETOM, U IyTeH UX NPEeIbHO ONTUMAIBHOTO0, 3(Q(HEKTUBHOTO PELICHHS.
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Abstract. This article presents an integrative linguistic analysis of the annual English-language address of
a university vice-chancellor to the academic community. The research was performed within the framework of
contemporary discourse theory and views the vice-chancellor’s address as an established traditional oral speech
genre. The paper raises the questions of qualifying and balancing the notions of oral communication, text,
discourse, and genre; each of these is interpreted in a symbiotic connection with the determining adjective
‘academic’. The structural and compositional features of the vice-chancellor’s address include the subdivision of the
speech into four logically arranged parts: pre-text, introduction, main body, and conclusion. The syntactic features
manifest themselves as means and devices of information packaging that express the semantic categories of
prospection and retrospection. In addition, we can observe cases of intentional use of logical connectives, rhetorical
questions, inversion, and variable syntactic parallelism. Special communicative functions are performed by the
following lexicosemantic features of the genre under discussion: repetition (reiteration of both words and senses); words
and phrases expressing quantity, numerical data included; toponyms; abbreviations; terms of science; quotes; words
representing key concepts of the speech; and a separate group of lexical units. The latter, through their semantic features,
serve to create and promote a positive image of the institution (its history and prestige, international activities, quality of
education, mission, prospects for development, etc.). The preparation and delivery of the vice-chancellor’s address as an
oral genre in the English-language academic communication is primarily based on the speaker’s idea of challenges faced
by the university and the most effective ways of responding to them.
Keywords: English-language academic discourse, oral speech genre, communicative event, public speech, annual
vice-chancellor s address, structural and compositional features, syntactic features, lexical and semantic features
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BBegenmne. boONBIIMHCTBO — HCCieqOBaTeNEH
CXO/IUTCS BO MHEHHH, YTO aKaJeMHUYeCKas KOM-
MYHHUKAIUsT — 3TO U Tporecc UH(YOPMAITOHHOTO
B3aMMOJICHCTBUS MEX]y YUeHbIMH [ 1, c. 243-246],
U COBOKYIHOCTb BHUJOB HpO(eCCHOHATHLHOTO
oOmieHnss BHYTpU HaydyHOro cooOmectBa [2].
Takyro KOMMYHHKAalMIO MOXXHO paccMaTpuBaTh
U KaKk KOMIUIEKC CPEICTB PACIpOCTPAHEHUS HH-
dopmanu B akagemuueckoit cpeae [3, c. 58], u
KaK MEXaHM3M PaclpOCTPAHEHUs] HAYYHBIX WICH.
[IpoBomHMKOM aKaAeMUYECKOW KOMMYHUKAIUU
BBICTYIIAET aKaJIEMUYECKUN (WM, IIUpe, HAy9IHO-
aKaJeMHUYeCKHii) TUCKYpC — HE TOJIbKO YMEPEHHO
TepMETHYHBIN, peaan3yeMblii B paMKaX >KaHPOBbIX
YCTaHOBOK W TIpaBWJI, HO M HauOomnee 3pdexTus-
HBII{ THCTPYMEHT OOIIEHUS B y4eOHBIX 3aBE/ICHH-
ax. IIpu UHTErpupoBaHHOM MOJXOJE aKajeMuye-
CKUH TUCKYPC — 3TO HOPMAaTUBHO OPTaHU30BaHHOE
peueBoe B3auMo/ieiicTBIE, 001a1aromee Kak JIMHT -
BUCTHYECKUM, TaK M OSKCTPATMHIBHCTHYECKUM
IUIAHaMH, YYUTBIBAIOIEE CTAaTyCHO-POJIEBBIE Xa-
PaKTEpUCTUKU YYaCTHHUKOB [4, c. 298].

B ocHoBe ycTpoticTBa JIF000TO COBPEMEHHO-
ro OPUTAaHCKOTO YHHBEPCUTETA JICXKHUT HEepapXu-
yeckuid mpuHUUI. B ero cocraBe — coOCTBEHHO
YHMBEpPCUTET B KJIACCUYECKOM CMBICIIE CIIOBa,
YHUBEPCUTETCKHE KOJUIE/DKH, MOITUTEXHHUECKHE
By3bl. YHuBepcurer KemOpumka — onHO M3 ca-
MBIX MPECTUKHBIX B MUpPE YUeOHBIX M HCCIIEI0-
BaTeNIbCKUX 3aBEJCHUIA, 1 B HEM H3/1aBHA OBITY-
€T TpaauIUs EKETOJHBIX OOpamleHH peKTopa.
TekcTonoruueckn OOpalIeHUs BBIICIAIOTCA B
CaMOCTOSITEIbHBIA peueBoil xkaHp (00 aHATOrH4-
HBIX KOMMYHHKATUBHBIX COOBITHSX B POCCUNCKHX
YHHBEPCHUTETAX C IMO3UIIH TEOPHH )KaHPOB — I'eH-
pUCTHUKHU CcM., Hampumep: [5]), a xaHp, oOmiens-
BECTHO, CJelyeT PACLEHHUBATh KaK MHCTPYMEHT
MPOYTEHHUS, IPUUYEM HE TOJIBKO B TEOPUHU JIUTE-
patypsl [6], HO U B TEOpUHU TEKCTa W JUCKypca
(pyHKIIMOHATBHON KOppensiuuu (PEeHOMEHOB B
Uae «KaHp — WHCTUTYLHOHAIbHBIA JHCKYPCH
MOCBSIIEeHA cTaThs [7]).

[IpyunHel W Ha3HaueHHWE MyOIMIHOTO O00pa-
HICHUS aIMUHUCTPATHBHOTO IJ1aBbl YHUBEPCUTETA
MOTYT OBbITh pa3HbIMU. Beinenstorcs, Hanmpumep,
MHAYTypaluoHHble peuu / inaugural speeches;
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MIPUBETCTBEHHbIE peun / welcoming speeches,
opening speeches; B MMEHOBaHUSX OOpaleHUN
MOTYT yIOTPeOIATHCS TAKHE JIEKCEMBI, KaK oration
(annual oration to the university) u address. Ha-
CTOSIIIIEE MCCIICOBAHUE NPEAINONaracT aHalu3
©XKETOIHbIX OOpaIIeHnii PEeKTopa YHUBEPCHTETA
KemOpumka B KOHTEKCTE TEOPUH JTUCKYPCHBHBIX
aHpOB. /IBa CMBICIIOBBIX Y3712 MOAOOHBIX peyeid —
9TO TOABEJICHUE WTOTOB IPOIICIICTO aKaJIeMH-
YEeCKOT0 ToJla ¥ ONpe/IesIeHNe TIePCIEKTUBHBIX Ha-
MPaBIICHUI JAIBHENIIIErO PA3BUTHS 3aBEICHUS.

Llens craTbu BUAWTCS B KOMIUICKCHOW JIMHT-
BHUCTHYECKON XapakTepu3allu >xaHpa the annual
address of the Vice-Chancellor | esxcecoonoe 06-
paujenue peKmopa TIOCPECTBOM BBISBICHHS €TO0
CTPYKTYpPHO-KOMIO3UIIHOHHBIX, JIEKCUKO-CEMaHTH-
YEeCKUX M CHHTAaKCUYECKUX OCOOCHHOCTEW B KOH-
TEKCTE COBPEMEHHOTO AHTJIOSI3BIYHOTO aKaJ[eMHYe-
CKOTO JHcKypca. Llenbro 00ycaoBIeHb! criemytomnme
3a7a4u: omucarb OOIIMEe TPH3HAKKM HAa3BaHHOTO
JIMCKYPCUBHOTO JKaHpa; BBIIBUTH €r0 CTPYKTYp-
HO-KOMIIO3UITUOHHBIE OCOOEHHOCTH; OIPEACTHUThH
JICKCHKO-CEMAaHTHUYECKYIO CIICITU(PHKY; 00pPUCOBATH
MIPEUMYILECTBEHHbIE CHHTAKCUUECKUE YEPTHI.

AKTyanpbHOCTh pabOTBl COCTOMT B HEOOXOIH-
MOCTH OoJsiee AETaIbHOTO PacCMOTPEHHUsI COBpe-
MEHHOTO AaHIJIOSA3BIYHOTO aKaJAEMUYECKOTO JIUC-
Kypca, B BBIJICJICHUH U ONKCAHUHU B HEM JIO CHX
Mop HE M3YyYEHHBIX, HO BIOJIHE C(HOPMHUPOBAB-
LIMXCS dKAHPOB YCTHOM aKaJeMU4ECKON KOMMYHH-
Kaluy — Ha ()OHE CYIIECTBYIOIINX HUCCIICAOBAHUN
MUCHMEHHBIX JKaHPOB, TAKUX KaK aHIIIOSA3BIYHAS
Hay4Has cTaThs [8]. AKTyalbHOCTh 3aKIIIOYAETCA
Y B HEOOXOIMMOCTH HAYYHOTO OCMBICTICHHS pa3-
HOHAIPABJICHHBIX BEKTOPOB BO3ACHCTBHS Ha ay-
JTUTOPHUIO, OKa3bIBAEMOTO HEOPAMHAPHBIM, «3Ha-
KOBBIM» CYOBEKTOM KOMMYHUKAIIMA — PEKTOPOM
YHHUBEPCUTETa U IPEICTABICHHOIO €ro €Kero-
HBIMH OOpAaIIEHUSIMH K aKaJIeMUIEeCKOMY cOoo0IIIe-
CTBY.

MarepuaJjibl U MeTOAbI. B KauecTBe pernpe-
3CHTAaTUBHOTO SMITUPUYECKOTO Marepuayia HaMu
ObUTH 0TOOpaHBI 7 pedeii pekropa KemOpumkckoro
yauBepcuteta ¢ 2011 mo 2017 ros, oO6parieHHbIX K
CTYIEHUYECKOMY U IPOo(eccopcKo-NpenoaBareib-
CKOMY COCTaBy ([jajiee B CTaTh€ OHM 0003HAYAIOT-



Huxomnaes C.I'., CyxomannoBa M.A.

VYerusiit xanp Vice-Chancellor s Address: cTpyKTypHO-KOMIIO3ULIMOHHBIE, CHHTAKCUUYECKHUE. ..

cs uupamu ot 1 no 7). Bce oHn noctymnHsl Ha
caiite yHuBepcureta'. OOMiA 00beM MUCHMEH-
HOTO TEKCTa — OKOJIO 75 CTaHJapTHBIX CTPAaHUIL
(= 135 TBIC. CUMBOJIOB).

AHanuzupyemble oOpaleHus: ObUIH COCTaBIIEe-
HBI ¥ TIPOM3HECEHBI OTHUM JIUIIOM — capoMm Jlece-
koM bopucesuuem / Sir Leszek Borysiewicz, 3a-
HUMAaBIIUM HOCT PEKTOpa B YKa3aHHBIN MEPHO..
Haunnas ¢ 2014 roma cailT yHHBepcuTeTa pas-
MEIIaeT HE TOJBKO MHCbMEHHBIE CKPHUMTHI, HO U
BHJIC03aNMCcH oOpameHuii. Takum o0pa3om, mIch-
MEHHO-TEKCTOBBIM (hopMaT OKa3bIBaeTCs JOMOJI-
HEHHBIM ayJIHOBU3YaJIbHOM Mpe3eHTae.

[Ipenmer, nenp u 3a7a4u McciIeq0BaHUS 00ycC-
JIOBHJIY KOMILIEKCHOE UCIIOIb30BAHUE CIIEAYOIINX
OOLIeHAayYHBIX U COOCTBEHHO JIMHIBUCTHYECKHX
METO/IOB: TMOHATUMHBIN aHamu3, UHTEpIpeTalus
U KnaccuuKanys marepuana, JTUHTBUCTUYECKOe
HaOI0IeHNe U OTMCaHue, KOMIO3UIIMOHHBIN aHa-
JIN3 TEKCTa C JIEMEHTaMH CTUIMCTUYECKON OLEH-
KU peUH, TUCKYPCUBHBIN U KOHTEKCTOJIOTUYECKUN
aHanM3, >KAaHPOBBIM aHaJIM3, MPHEM J0Ka3aTellb-
HOM WJUTIOCTPAIIHH.

0030p JuTeparypbl. Teopust peyeBbIX >KaH-
POB POIYKTUBHO MOJIb3YETCsl CETO/IHS KaTeropuei
JIMCKYPCHUBHOCTH, B YaCTHOCTHU TIPU PACCMOTPEHUH
JKaHpa Kak €JUHHUIBI MOJEIMPOBaHMS JUCKypca
(cm. 06 aToMm: [9, 10]). Ho u B 0OparHoii epcriekTu-
BE€ BUJIOBOE TIOHATHE JKaHpa, 0 MHEHHIO (PUIIOIO-
TOB, UHTETPUPOBAHO B POJIOBOE TIOHSATHE TUCKYypCa:
«...Hay4HO-aKaIEMUYECKUI AUCKYypC CTPOUTCS Ha
CHHTE3¢ OCHOBAaHHWI KaHPOBOH CrielH(UKHU, B KO-
TOpol cerogHs HabOmromaercss TUQPQy3HOCTb, BbI-
3bIBAIOIIAS  B3aMMONPOHUKHOBEHHUE Pa3IMYHBIX
npusHakoB» [11, c. 118]. Ha pycckom marepua-
Jie JKaHp PEKTOPCKOro OOpalleHUs] UCCIeI0BajCs
T.C. Kynrypneroti u A.B. Jlanckux [5]. Uto ke ka-
caeTcs aHIVION3BIYHOTO MaTepuasa, TO B Hallle TIoJie
3peHusl Takue TpyAsl He nomajanu. boaee Toro,
PEKTOPCKOE BBICTYIUIEHHE — BHE 3aBUCHMOCTU OT
€ro HalMOHAJIbHO-S3bIKOBOTO BOIUIOIIEHUS — KBa-
TUdUIMPYETCs KaK OT/eJIbHbII, aBTOHOMHBIH peue-
BOM KaHp BIIEpPBBIE.

Pesyabrarbl. CoBpeMEHHBIN aHIIOS3bIYHBIN
aKaJIeMUYECKU JUCKYpPC MPECTaBIsieT co00i re-
papXU4YeCKUil psll HAYYHO-HCCIIEAOBATENbCKUX M
yueOHO-TIeiarornyeckux >xkaHpos. [Tox akagemuue-
CKUM JHCKYpPCOM C HCCIIEOBATEIILCKUM (HOKYCOM
Ha TIOHSITUH JKaHpa MOJPpa3yMeBaeTCcsl CIIEKTp peye-
BBIX JKaHPOB, Pa3BUBAIOIIMXCS B paMKax IPOIOJ-
JKUTETBFHON YHUBEPCUTETCKOM ieaTenbHoCTH. MHa-
Ye TOBOPS, AHIVIOSI3bIYHbIE aKaIEMUUECKUE KaHPBI
HOPMAaTHBHBI, CTAHJAPTH30BaHbI, ICTOPUYHBI.

B Hacrosmee BpeMs MOHATHE XaHpa J0CTa-
TOYHO AKTHBHO INPHUBIIEKAETCA K JUCKYPCUBHOMY
aHaJn3y, T. K. pEYEBOM KaHp SIBISETCS TOM Kare-
ropueil, B KOTOpOH OOBEKTUBUPYIOTCS JUCKYP-
CHBHBIE MEXaHU3MBI U (JaKTOPHI pEUETIOPOXKIACHNUS
[12, c. 52]. Tlonsitue xaHpa B JIMHTBUCTUKE —
SIBJICHHME OTHOCHUTEJIIbHO HOBoe. Kak ormeuaer
B.B. JlemeHTbheB, JHMHIBUCTHUYECKOE H3yUCHHE
pEUEBBbIX JKaHPOB CBOAMTCS K OCMBICIEHHUIO CY-
IIHOCTHOM CBS3M AaHPOB M s3bIKA Kak Moje-
Jeil KOMMYHUKAaTHMBHOTO TIOBEICHHUS, HMEIOIIUX
cxonnyto npupoay [13, c. 16]. B obmeduomno-
THYECKOM CMBICIIE JfcaHp TPAKTYETCS HAMU Kak
COBOKYNHOCMb UCMOPUYECKU CTIOHCUBUUUXCSL U O~
HOCUMENbHO YCMOUYUBLIX C NOZUYUU MeMAmuKu,
KOMRO3UYUU U CIujisi MmeKcmoe, Komopule Ucnolb-
3YI0MCA 8 3A0AHHBIX YCIOBUAX OOWEHUSL C YeNblO
peuieHUs KOHKPEemHOU KOMMYHUKAMUBHOU 3a0ayu
[14,c.92].

[Ipu xapaxTepu3aluu KOHKPETHOTO PEYEBOI0
KaHpa 11e71ecoo0pa3Ho pa3InyaTh ero BaKHEHIIHe
acriekTel: 1) opMasbHBINA: pedeBoil kaHp Cyle-
CTBYET B KaUE€CTBE CaMOCTOATENIbHOI'0, 3aBEPLICH-
HOTO TEKCTa/CerMeHTa JUCKypca M B CHIIy CBOECH
SI3BIKOBOM MIPUPOJIBI 00IaaeT rpaMMaTHYECKUMH,
JIEKCUYECKUMH, CTHIUMCTUUYECKMMH U CTPYKTYp-
HO-KOMITO3ULIMOHHBIMH OCOOEHHOCTSMU; 2) KOM-
MYHHMKAaTUBHO-IIParMaTUYECKUIA: pPEYEBOM KaHP
MpecTaBiIseT co00# ycToWdnByto (hopmy, KoTopast
00CITy’)KUBaeT KOMMYHHKATUBHBIE HYKIbI HOCUTE-
JIeH S13bIKa U COOTHOCUTCS C TUIIMYHOMN CUTyaluen
peueBoro od1eHus; 3) coaepkaTeIbHbIN: peueBoi
KaHP MMEET CMBICIIOBYIO CTOPOHY; 4) KOTHUTHB-
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HBII: PEUYCBOI JKaHP SIBISICTCSI KOMIIOHEHTOM pe-
aJIbHOCTH M SI3bIKOBOW KapTUHBI Mupa [15, c. 15].

JXanpel 1enecooOpa3sHO paccMaTpuBaTh Kak
KECTKHE CXEMBbl, OOJIa/lafoIIie JIUAIOTHYECKON
NPUPONIO, SIBHOW WM CKpbITOW. JKaHpbl 0OHapy-
JKMBAIOT CTAH/IAPTHBIC JIMHIBUCTHUYCCKHUE MPHU3HA-
KA (TUI «IIOIIOMIAIOIIET0o» INCKYpca, BemyIHe
CTWJIEBBIE YEPTHI, OCOOEHHOCTH JIEKCHUYECKOTO,
CHHTAKCUYECKOTO, KOMITO3UIIMOHHO-CTPYKTYPHOTO
oopMIICHHUS) U IKCTPATMHIBUCTHYCCKHUE HIICHTH-
¢uKaTopsl (KOMMYHHUKAaTUBHAsS 11€J1b, apECHOCTS,
00BEM pPEUeBOr0 TMPOW3BENCHHUS, PeaTn3yeMblil B
HEM THUTI MBIIUTCHUS, QYHKIUSI, HTHBAPHAHTHBIC MO-
TuBBI conepxkanus) [14, c. 92]. Vice-Chancellor's
Address — axamemudeckuil kaHp O(UITHATIEHOTO
OOILIEHHMsI, PEANU3YEMOTO 110 BEKTOPY «PEKTOp —>
CTYEHTBI, TPO(PECCOPCKO-TIPENOIABATEIBCKUN CO-
CTaB, aJMUHHCTpAIMs YHUBEPCUTETA, TOCTH YHH-
BEPCHUTETa, 3aMHTEPeCcOBaHHbIE Hunay. [1o cBoemy
KaHaJy Mepeiady ATO YCTHBIN jKaHp.

PaccMoTpuM CTPYKTYPHO-KOMIIO3ULIHOHHBIE
oco0eHHOCTH OOpateHus pekropa. Kommosummon-
HBIIl aHAJIN3 TTOKA3bIBAET, YTO KAXKas pedb YCIIOB-
HO pacrnajaercs Ha 4 JOTHYeCKUe YacTu: 3arilaBHe ¢
MOCIIEAYIOIUM 0003HAaYCHUEM UMEHU TOBOPSILIETO
U JIaThl 0OpareHus (pasyMeercsi, 3TOT MPEITEKCTO-
BBII{ KOMIIOHEHT aKTyaJH3HPOBaH MCKIIOUUTEIEHO
B IUCbMEHHOW BEPCHH); BCTYIUICHHE;, OCHOBHAs
4acTh; 3aKitoueHue (utor). Bce peunm mpumep-
HO OJIMHAKOBBHI MO 00beMy. [ITUTENBHOCTh Kaxk-
nor — okosto 6 MuH. OCHOBHAsI 9acTh OOpaIeHHs
TPaAUIIOHHO SIBJISIETCS HanboJee MacITaOHOW U
UH(OpPMATHBHOW; B pedyax pa3HbIX JIET OHA IMPEea-
CTaBJIEHa Pa3JIMYHBIM HAOOPOM TOAPA3/IEIOB — OT
2 1o 11, 9ro 00yCIIOBIEHO HETTOCPENCTBEHHOM Te-
MOH BBICTYIUICHUS U 33/1a4aMU TEKYIIEr0O MOMEHTA.

Oco0y10  (PyHKIIMOHAILHO-CMBICIIOBYIO ~ Ha-
Tpy3Ky HECeT mumyn — Ha3BaHUE peuu. TUTYIIbI
MEHSIOTCS KaX bl TOJl, ONPEEsis HOBBIA BEKTOP
pasButus yausepcurera: University of Cambridge.
The New Imperatives | Ynusepcumem Kembpuo-
aca. Hoevle umnepamuewt (1); The Scale of Our
Ambition | Ixana nawux amouyuii (2); Choices
and Responsibility | Bvlbop u omeemcmeennocms
3a nezo (3); Responsibility | Omeemcmeennocms
(4); Partnership | [lapmnepckue omuowenus (5);

A Global Community / Inobarvnoe coobuecmso
(6); Putting New Wine into Old Bottles | Bausas
monoooe suro ¢ mexu cmapwvie (7). Kak cnemyer
13 IPUBEJICHHBIX TPUMEPOB, CPEIN HA3BAHHIA Ipe-
BaJIMPYIOT OJJHOCOCTABHBIC HAa3bIBHBIC MPE/IONKE-
HUS. AHAJOrMYHAsl CUTYyalusi HAOJIOIAaeTCs U ¢
Ha3BaHUSAMHU TOAPA3NENOB: Review of the year /
O630p 200a; Our transformative research | Hawu
HayuHble UCCLe006anus, npeobpasyrowue Mup;
Growth /| Pocm; Change | [lepemenvr; Values / ]en-
nocmu;, The provision of education and research /
Obecneuenue 0bpazosamenvHo2o npoyecca u Ha-
yuHwvlx uccieoosanuii; Philanthropy | Brazomeopu-
menvHocmby; Strength in the face of new challenges /
Cuna neped nuyom Hogvix 6b130606; Excellence
in research /| Bvioarowuecs docmudicenus 6 0oaa-
cmu Hayunvlx uccredosanuti. Ecny Ha3BaHue pedn
PEKTOpa TPAKTOBATh KakK 3arjiaBUe ¢ MUCbMEHHOM
BEPCUU — TEKCTA, TO CJIEAYET NPU3HATb, UTO «3aria-
BHE — 3TO CXKATBIA 0 MUHIMYMa TEKCT, a TEKCT —
9TO pas3BuTOE 3ariasue» [16, c. 19].

PaccmarpuBasi cMHTaKcH4YecKHe OCOOEHHOCTH
Marepuaia, OTMETHM, YTO MPOAYIEHT, O0bEANHSSA
COOBITHSI TIPOIIIOTO M HACTOSILET0, a TAaKXKe aHa-
JU3UPYS BIUSHUE TPOU3OIIEAIINX COOBITHI Ha Oy-
Jyliee YHUBEPCUTETA, JACIaeT 3TO MOoa4ac mocpe/-
CTBOM aKTyaJIbHOTO CHHTaKcHca. B Tekctax peuei
B 3aMETHOM KOJIMYECTBE MPECTABICHBI IIPUMEPHI
MIPEJIOKECHUH, B KOTOPHIX HAOJIONAIOTCS KaTero-
puu npocnexkyuu u pempocnexyuu. Cnenyer Tax-
e TIOMYEPKHYTh, YTO B peuax HaMEUalOTCsl TUIAHbI
KakK Ha KPaTKOCPOYHYIO, TaK U Ha JOJITOCPOYHYIO
NePCIEeKTUBbI, Hanpumep: During this year, we
have strengthened [petpocnexiusi| our ties with
the City and County. Most important for the long
term has been our engagement with the City
Deal [perpocnexuusi| (4) / B meuenue amozo 2o0a
Mbl YKPENUAU HAWU C8A3U C 20POOOM U OKPY2OM.
Camvim 8adxiCHBIM 8 00120CPOUHOL NepcneKmuse
ObLIO Hauwe yuacmue 6 CONauleHUuU ¢ 20POOOM.

PerynsipHo BcTpewaroTcst socuueckue Cesa3Ku,
COCIMHSIONINE YMO3aKITIOUCHHSI IPOYLIEHTA PEUr
B emunHyto tenouky: Firstly, what Cambridge
contributes to society has been put into sharper
focus. How is that contribution to be assessed
and given its full value? This is of particular
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importance in the Arts, Humanities and Social
Sciences (1) / Bo-nepguix, ocoboe gnumarnue oOvL10
yoeneno momy 6k1aoy, komopwiti Kembpuooic ero-
cum 6 pazeumue obwecmea. Kax oyenumos smom
6K1A0 U OYeHumsb no oocmourcmey? Imom 6o-
npoc 0cobeHHo 8adicen 8 obracmu UCKYccmed, 2y-
MAHUMAapHulX U coyuanrbHulx Hayk. Cesizka firstly
ynoTpeoisieTcst Uil CTPYKTYPUPOBAHHMSI, BBICTpa-
WBaHUS PEUYH C COOIONEHUEM JIOTHYECKON MOCIIe-
JIOBaTeJIbHOCTHU UJEH.

B Ka)X710M BBICTYIUIEHHH PEKTOpa yrmoTpeOs-
I0TCSI BONpOCUmenbHble KOHCMPYKYuu, 0POPMIICH-
HbIE€ Yallle BCETo KaK pumopuieckue onpocwl: So
why, given our philanthropic heritage, do we need
to continue to strengthen our engagement with
donors? 1 believe there are three key reasons (5) /
HUmak, nouemy, yuumuieas nauwie nacneoue 8 ce-
pe brazomeopumenbHOCmu, Ham HeodXo0UMO Npo-
00dHCamy  YKpenisaims Hawe 63aumooeucmeue ¢
Ooonopamu? A cuumaio, umo OJist 3M020 ecmv mpu
0CHOBHble npuyuHbl. VICTIONB30BaHUE PUTOpPHYE-
CKUX BOIIPOCOB OOBSCHSICTCS JKEIaHUEM TOBOPSI-
IIETO MPHUAATh pedr OOJBIIYIO BBHIPA3UTEILHOCTD
C LIEJIbIO OKa3aHMsI SMOIMOHAIBHOTO BO3/IEHCTBHUS
Ha CITyIIaTelis, a B CMBICIIOBOM IUIAHE — YKa3aHUs
Ha CyTh ¥ CMBICJI JJAJIbHEHIIIETO BBICKA3bIBAHUSI.

HaGmromarorest ciyyan umeepcuu, KOTOPYIO
CJIE/lyeT paccMaTpHUBaTh Kak MPUHIUIT 0COOOH Op-
TaHU3alUK AHTIIMMUCKOM pedu, MOMOTaloIUi TOBO-
psieMy n30eKaTh CHHTAKCHUECKOH MOHOTOHHU:
Nor, by affirming our autonomy, are we resisting
accountability (3) / X npu smom, 3as67155 0 haweil
He3a8UCUMOCTU, Mbl He YXOOUM Om OMEemcn-
BEHHOCMU.

HmeroTcss mpuMepsl  CUHMAKCUYecko2o na-
panienuzma, HaIpaBJICHHOTO Ha BBIICJICHUE Hau-
OoJsiee CyIIECTBEHHBIX TOJOKEHHI, TOBBIIICHHE
IKCIPECCUBHOCTH BbICKa3bIBaHus. [lapamienusm
CHOCOOCTBYET PUTMHYECKOW OpTraHU3allMU PEUH,
YIICHEHUIO €€ Ha JIOTUYECKHE CETMEHTHI, a B YCT-
HOM BBIPQXEHUHM — aKTyaJH3alllud WHTOHAIIMOH-
HOTO 3M(aTUYeCKOro KOMIOHeHTa: [n that time,
there is scarcely a department he did not visit,
scarcely a new building he did not open, scarcely
a benefactor he did not meet and encourage and
thank on our behalf (1) / 3a smo epemsa edea 1u
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Hauoemcs ¢haxynibmem, KOMoOpPwvlll OH He Nocemul,
eosa U Hatdemcs Hogoe 30anue, KOmopoe OH He
OMKPbLIL, e08d i OMblUemcs O1a2omeopumeind, ¢
KOMOPbIM OH He 8CIPEMUICs, He NO00ePHCATl U He
nobaazo0apuil om Haue20 UMeHuU.

B mnpuBenenHOM TpuMepe TapayuieN3M IOA-
KpEeIUIeH U YCHJIeH TPOEKPAaTHBIM TTOBTOPOM CJIOBA
scarcely co 3Ha4EHHUEM «€IIBa, €JI€, YyTh» B UHUIIU-
apbHOM mo3uLmK (aHadopa). ITO CBUIIETEIILCTBYET
O CTPEMJICHWH TOBOPSIIETO K OPTaHW3allih TEK-
CTa TI0 THUITY 6bI0BUJICEHIs, KOTOPOE, KaK OTMEYaeT
H.M. IllapeHckas, «CIyKUT MOACKA3KOM, MO3BOMIS-
IOLLEH HAXOOUTh KIIFOU K PacIyThIBAHUIO CIIOAKHOMN
CHCTEMBI B3aUMOCBSI3E»; «...BBIIBIKCHUE CBA3a-
HO C 3aMETHOCTBIO KAKUX-TNOO0 2JIEMEHTOB PEYEBOH
cTopoHsl Tekcta» [17, c. 90]. B Hamewm ciyyae «3a-
METHBIM» JJIEMEHTOM CTAHOBUTCSI Hapeuue, Npu-
3BaHHOE, IO 00OPATHOM JIOTHKE, HE TTPEYMEHBIIUTD,
a TPEyBEIUYUTh, T. €. TMOTYEPKHYTh U YCHIIHTH
CMBICTI CKa3aHHOTO.

VIMeHHO cHHTaKcHYeCKasi COCTABIISIFOIAS aKa-
JIEMHYECKOTO AMCKypca, MPEeACTaBIEHHOTO peda-
MH PEKTOpa, CO BCEH OYEBUIHOCTHIO JJ€MOHCTPH-
PYET CTpeMJIEHHE TOBOPSIIETO K IOCTPOCHHUIO
3 pexTUBHON aKaJeMUYECKOM KOMMYHHKAIUH,
KOTOpasi TIOAPa3yMEBAET «IOCTIKEHHE aJ[eKBaT-
HOTO CMBICJIIOBOTO BOCHPHUSTHS I€peIaBaeMoro
COOOIIEHUSI B COOTBETCTBUHU C 3aMBICIIOM MPOJIY-
nentay» [18, c. 53].

Hecmotps Ha TO, 4TO KaHp PEKTOPCKOrO 00-
pAIeHUs] CYMTACTCS YCTHBIM, @ B YCTHBIX BBICKa-
3bIBaHUSIX KOHBEHIIMOHAJIBHO JIOMUHHPYET CHH-
TAKCUYECKUI JIAKOHU3M, B peyax MEPUOAUYCCKU
BCTPEYAIOTCS JIOBOJIBHO OOBEMHBIE MPEIOKEHHS
Pa3HBIX TUIIOB — NPOCMblE, CIOHCHOCOUUHEHHbLE U
CILOJHCHONOOUUHEHHbIE C NEPEUUCTUMETbHBIMU PSi-
oamu, a TAKKE OCHOINCHEHHbIE KOHCMPYKYUAMU C
HeMUYHbIMU 2na2onbHblMu popmamu. OTMEUEeHHAs
4Yepra CBHUJIETEIBCTBYET O MPENOI0KUTETHHOM
BIIMSTHUM aKaJIeMUYECKON MHUCHbMEHHOH peuH, T. €.
peur ydYeHOro, HCCIEeNoBaTels, «KaOWHETHOTO
paboTHHKa», HA YCTHYIO Tpe3eHTauuto: The past
academic year has certainly provided the expected
turbulence, and has played out [ogHOpOIHBIC
unensl| largely to the tune of politics: clashing
beliefs over what ‘responsibility’ means in an era
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of national deficit (1) / Ilpoweowuti yuebmuwiii 200,
0e3yCN08HO, BbI36ANL  0NCUOAEMYIO MYPOYVIEeHM-
HOCMb U 8 3HAUUMENbHOU CMenenu Onpeoensics
NOAUMUKOU: CMONKHOBEHUE MHEHUL N0 NG00y
mo2o, 4mo o03Hayaem «OMEemcmeeHHOCMbY 6
9N0XY HAYUOHANBbHO20 dedhuyuma.

B KOMIIO3UIIMOHHO-COAEPKATEILHOM OTHO-
IICHUH PEYb BBHICTPAUBAETCSl TAKUM 00pa3oM, 4TO
B K2XXJIOM IOCJICAYIOIIEM BBICTYIUICHUU DKCILIH-
UPYETCS CBSI3b C MPEIBIIYIIHM, MPOILIOTOTHHM.
[Ipu sTOM HamepeHHbIE pedepeHTHBIE OTCHUIKU
NOA0OHOTO PO/ HE BCETa pa3MEIaOTCsl BO BCTY-
MUTEILHOM YaCTH, YEr0 MOXKHO OBIIIO OBbI OJKHIaTh
C ydetoM TpeOOBaHHUSI KOTE3WH, CO3/aBaCMOi B
HOBOM TEKCT€ CPEACTBAMH 3aTEKCTOBOH, 3K30(0-
puueckoii pedepenimu. Crenyer MOMHUTH, 4TO
U3 TpeX BUJIOB peEpPEHTHBIX CBsA3EH, obecreyu-
BAIOIIMX KOTe3WI0 TeKcTa (aHadopHuecKoH, Ka-
TahopuyecKor M IK30(POPUIECKOI), IMEHHO II0-
CJICIHSAS. BBIBOAMT PELUIHUCHTA 33 «(PU3NYECKHE
TPaHMIIBY HMCXOJHOTO COOOIICHUS, BBICTpaMBas
«IUCKYpPC KaK MHpP», B KOTOpPBIH OpPraHUYeCKU
BCTPOCH «IUCKYpC Kak TeKCT» (Ooyee meTaibHO
cMm.: [19, c. 39-40]): Last year, I highlighted the
importance of a strategic approach in giving a
clear direction to research funders and potential
benefactors, alongside the continued commitment
to investigator-led research (3) / B npownom
200y 5 NOOYEPKUBAIL BANCHOCHb CIMPAMESU1ecKo-
20 n00X00a u 3a0asal YyemKoe Hanpasiexue 0.
CNOHCOPO8 HAYYHBIX UCCIe008AHUN U NOMEHYU-
AnbHLIX Orazomeopumenetl, a MaKxice 2080pUl O
HeU3MEeHHOU NPUBEPICEHHOCU UCCTIE008AHUAM
noo pyKoeoocmeom yuenvix. Beipaxkenue last year
OTCBIJIAET CIIYIIATENsI K MPOIUIOTOIHEH peun peK-
TOPA, SKCIUTUIUPYS CBSA3b MEXK/Y BHICTYIUICHUSIMU
U CO3J1aBasi HETPEPBIBHBIN, XOTS ¥ (ParMeHTHPO-
BaHHBI, KOMMYHUKATUBHBIA KOHTUHYYM.

PaccMoTpuM J1eKCHKO-CeMaHTHYeCKHe 0CO-
OeHHOCTH >KaHpa. Jlexcuueckuti no6mMop 4acTo
OBIBaCT OCHOBAH HA PEUTEPAIIMH OJHOTO H TOTO XKe
CJIOBA MJIM CJIOBOCOYETAHUS B TPE/Iesiax MpeiioKe-
HUS WIH Ja)Ke BCEro TekcTa. [1oBTopsieMsblil JIeKcH-
YEeCKHH DJIEMEHT B TAKHMX CITy4asiX HAACNACTCS KITkO-
4yeBbIMH cMbIciamu: 1here have been considerable
successes already: as an example, take our eight
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strategic research initiatives and seven strategic
research networks, initiated and developed by the
academic community, working across schools,
building research capacity and partnerships (3) /
Vorce 0docmuenymur snauumenvuvie ycnexu: 6 kaue-
cmee npumepa MOdCHO npusecmu nawiu 8 cmpa-
Me2U4ecKux UCC1e008amenbCKUX —UHUYUAmue U
7 cmpame2uueckux uccie008amenbCKux cemet,
UHUYUUPOBAHHBIX U PA3pPAOOMANHbIX aKademuye-
CKUM cO00Ujecmeom, pabomaiowux 6 pasHolx WKo-
JIaX, YKPenusouux ucciedo8amenbCKutl NomeHyu-
an u napmmuepckue omuowenus. Kak cremyer u3
npuMepa, HOCHTEJSIMH KITFOYEBBIX CMBICIIOB BbI-
CTYTIAIOT JIEKCEMBI Strategic U research.

Peub pexTopa xapakrepusyercsi OOJIBIINM KO-
JMYECTBOM IPUMEPOB CO CCHLIKAMU HA Npedbl-
oywuii onvim: I was determined when I took up
the post [cchlika Ha COOCTBEHHBIN OMBIT] not only
to maintain (or even improve) the quality of our
educational offer, but also to widen its availability
to talented applicants, wherever they were from (6)/
Bemynas 6 Oongicnocmo, s Obll NONOH peuuMo-
CMu He MOIbKO COXPAHUMb (UTU Oadice Yy UUmy)
Kawecmeo Hauie2o 00paz08amenbHo20 NPooyKmd,
HO U pacuupums e20 00CMynHOCMb 015 MAlAHm-
JIUBBIX AOUMYPUEHMO8, OMK)YOa Obl OHU K HAM HU
npuexanu. 31ech oOpamaer Ha ceOs BHUMaHHE
uHuIManbHas (pasa I was determined, nepena-
Iollasi 3HaUYEHHE PEIIMMOCTH, HETMPEKIOHHOCTH,
LEJICYCTPEMJICHHOCTH W TEPEXOJsIasi B paspsi
peueBbIX )kaHpooOpasyronmx kiumre. [lepconans-
HOE€ MHEHHE TOBOPSIIETO — MPOAYIEHTA peud —
TaKXKe BBIPAXKAETCS] TUITU3UPOBAHHBIMU 000POTa-
mu [ would argue, I remain absolutely convinced,
I am confident, I would argue wn np.

B tekcrax oOpamieHuii 4acTo MPUBOAUTCS KO-
auvecmeennas (yupposas) unpopmayus, BbIpa-
KEHHAs YuUDposviMu OAHHBIMU, 9TO CITYKUT JTOKa-
3aTeNbCTBOM WJIM MTOJTBEPKICHUEM TEX MM HHBIX
nonoxenuii: 20 % of acceptances to Cambridge
in the 2015 admissions cycle came from BME
backgrounds — the highest it has ever been
(6) / 20 % nocmynusuwiux ¢ Kemopuooic ¢ 2015 co-
0y 6wy evinycknukamu bYTO [bynanemrckoro
YHHUBEPCUTETA TEXHOJOTHI M YKOHOMHUKHU]| — 9mMo
camwlii bICOKULL NOKA3AMeNsb 3d 6C10 UCMOPUIO.
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PexTop B 00s13aT€IbHOM TOPSIKE YIIOMUHACT
YXOJI M3 )KU3HU COTPYIHHKOB yHUBepcuTera. [1pu
9TOM HUCIIONIB3YIOTCS TAKHE JICKCEMBI U CIIOBOCOYE-
TaHUs, KaK staggering (MeTad)OpUIeCKUi STTUTET),
incalculable (3muter-runepbonuzanus), ultimate
sacrifice, individual sacrifice (metadopsi), tragic
loss (rumepboina) u 1p., B KOTOPBIX OTpaskaeTcs
rope morepu ONU3KUX JIIONEH, MOIYepPKUBACTCS
Ba)XKHOCTbH CBEPIICHUH M MOCTYIKOB YWICHOB yue0-
HOTO U HAyYHOTO KOJUIGKTUBOB YHUBEPCUTETA, BbI-
paskaeTcs yBaKeHHE K MX JIOCTHKCHUSM.

CymiecTBeHHO, YTO B pe4ax MOCIIeI0BaTeILHO
CO3/IaCTCSl NO3UMUBHBIIL 00pA3 c80ell CMpaHbl —
Benuxobpumanuu — u ee epasicoan. Bmecre ¢ Tem
OTZIEJIBHOW CMBICIIOBOM JIMHUEN B KAXKIOW peyr
HIPOXOAUT CO30aHUe NOZUMUBHO2O UMUONCA CBO-
€20 3a6edenus TIyTeM CICPKAHHOTO BOCXBaJICHUS
yHuBepcuTeTa KemOpuka: ropopsmuii Haomu-
HAET O €ro MPECTHKE, NOJTON 1 OOraToil UCTOPHH,
KauecTBe 00pa30BaHUS U T. I1.; IOTYEPKUBAET CTa-
TYyC YHUBEPCUTETa KaK Hay4YHO-HCCJIECI0BaTEIIb-
CKOTO LIEHTPA; BBIPAKACT YBEPEHHOCTh B TOM, YTO
YHHUBEPCUTET CIIPABUTCS CO BCEMHU BBI30BAMHU, pe-
AIBbHBIMU WJIM BEPOSITHBIMH, B Ha4aBIIEMCs yueO-
HOM roj1y. COOTBETCTBEHHO, B pEUb BBOASTCS JICK-
cemsbl world-leading, internationally excellent (00
yHUBepcuteTe), world-class staff and students n
np.: Cambridge continues to be a world-leader in
research — from the molecular level, to the human,
to the cosmic (7) /| Kembpuoac npooondxcaem
0CMasamvCs. MUpPOBbIM IUOEPoM & 00nacmu Ha-
VUHBIX UCCTE008AHUT — OM MOLEKYIAPHO20 YPOBHS
00 Yen0BevecKo20 U KOCMUYECKO20.

Hapsity ¢ 3TUM BapuaTHBHO MOMYEPKHBACTCS
3HAUUMOCMb  NPOGHeccoOPCKO-NPeno0asamebCKo-
20 cocmaea W cmyoenmog; yKa3aHhe Ha «CBOW»
YHUBEPCHUTET MOXKET OBITh UMIUIUIIMPOBAHO 0000-
IICHHEM — YIIOMHHAHHEM JTF000T0 YHUBEPCUTETA!
People — staff and students — are the bedrock of any
university (4) / Jlroou — compyonuxu u cmyoenmot —
AGNAIOMCS OCHOBOU 1106020 YHUGEpCUmema.

Lumamnocms, BKJIOYAs CaMOLUTHPOBAHUE,
a TaKkXke ynorpeOieHne MpeneaeHTHBIX TEKCTOB —
NOCN08UY U NO2080POK, SIBIISETCS 3aMETHOU JINHT-
BUCTHUYECKOH uepTod kaHpa: In keeping with
the international nature of partnership, I would

like to close with a well-known but nonetheless
apposite African proverb: “If you want to travel
fast then travel alone. If you want to go far travel
together” (4) / Ilpuodeporcusasncy mexncoynapoo-
HO20 Xapakmepa napmuepcmed, s xomein Ovl 3a-
KOHYUMb U36€CMHOLL, HO MeM He MeHee YMeCmHOU
agpukanckou nocrosuyeu: «Eciu xouews nyme-
uecmeosams Obvlcmpo, nymeutecmeyii 00uH. Ecau
Xouewb uomu Ha OalvHee paccmosnue, nymeule-
cmeyti emecme ¢ Opyeumu 1i00bMuy. 31eCh IuTara
MOYEPKHUBAET BAKHOCTh YCTAHOBJICHUS TAPTHEP-
CKUX OTHOUICHWH MEXIy YHHBEPCHTETaMHM, Ha-
YUYHBIMH LEHTpaMu, OM3HEC-cOOOIIeCTBaMH: pa-
06oTas BMecTe, coo0I111a, MOYKHO JTOCTHYEL BHEICOKMX
Pe3yJIbTaTOB U MPUHECTH MAKCUMAJIBHYIO TOJIb3Y
OO0IIIEeCTBY.

OnHoli U3 uepT xKaHpa SABIIAETCS NePCoOHANU3A-
Yusi JUCKypca MOCPEICTBOM MEepeIady U ONTUCAHUS
JUYHbIX pasmbiutienutl (personal reflection) ToBo-
psiero ¢ ynorpebienuem mectoumenus I: Allow
me, if I may, to end on a more personal reflection.
I have been asked a lot recently: what have I most
enjoyed about my time as Vice-Chancellor? What
will I remember most fondly? (6) / I1ozeonvme mue
3aKOHYUMb Oonee JUYHBIMU PAZMBIUUIEHUAMU.
B nocneonee epemsa mens uacmo cnpawusarom:
ymo Mmue Oonbule 8Ce20 NOHPABUNOCL 8O BPEMs.
pabomel Ha nocmy pekmopa? Umo s 6y0y écno-
Munams ¢ Hauborvuen meniomou? V3 npumepa
CIIEITyeT, YTO PEKTOp CTapaeTCs CieNaTh pedb Oosee
MIPUBJICKATENIBHON Uil ayTUTOPHH, TOKa3aTh, 4TO
OH U €T0 CITyIIaTeIN — JABE PaBHBIE CTOPOHBI OJJHOTO
LEJIOT0, TIPOSIBUThH JIMYHOCTHBIC KAYECTBA M TAKUM
00pa3oM pactoIIoKUTh K ce0e ayAuTOpuIO.

Ente omHO# 0COOEHHOCTRIO J)KaHPa BBICTYIIAET
WCTIOJIb30BaHHUE TaK HA3bIBAEMOW CUCHANIbHOUL JIEK-
CUKU — CJIOB U BBIPAXXCHUH, aKIICHTUPYIOIINX BHU-
MaHHE YHMTATeNsl Ha KJIFOYEBBIX MOHSATHSIX PEYH.
K HUM OTHOCSTCS CyLIeCTBUTENbHBIC innovation,
partnerships, growth, challenge, commitment,
development, quality, excellence, research,
achievement, leader w np., tnaronsl need, must,
encourage, contribute, show, offer, believe, require,
support, witness, contribute, strengthen. B 60ib-
IIMHCTBE CBOEM 3TO JIGKCEMBI, BBIPAYKAIOIIUE OT-
BETCTBEHHOCTh, MOTUBHPOBAHHOCTh, OPUEHTAIIUIO
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Ha ycrex U T. 7. OT BBICTYIUICHUS K BBICTYILICHUIO
CUTHAJIbHAS JIGKCUKA BapbUPYET, HO UMEIOTCSA U
TaK{e CJI0Ba M COYETAHUs, KOTOPbIE YIIOMHHAIOT-
Csl BO BCEX peyax, 4To, C OHOW CTOPOHBI, TOBOPUT
00 o011ei 1enu — IpeI0CTaBICHUN KaueCTBEHHO-
rO BBICIIETO O0Opa30oBaHUsI yHUBEpcUTETOM Kewm-
Opuka, a ¢ Apyror — 00 MHBIX 3a7a9ax, KOTOpPbIS
CTaBUT PYKOBOJICTBO Y4EOHOTO 3aBEIEHHs Tepen
aKaJIEeMUYECKUM COOOIIECTBOM B Haudajie HOBOTO
yueOHOro roja.

Jlexkcnueckuii COCTaB TEKCTOB 3asBIICHHO-
ro JKaHpa monpasnensercs Ha 4 OCHOBHBIE OT-
HOCHUTEJIBHO aBTOHOMHBIC TpYMIBI: OO0MIEYIO-
TpeOuTenpHas JIeKCHKa; oOmieobpazoBarenbHas
YHHUBEPCUTETCKAsI / akaIeMUIecKast JISKCHKa; 001Ie-
Hay4YHas JIEKCHKA / TEPMUHOJIOTHSI; TEPMUHOJIOTH-
YecKasi, WK y3KOocIeuanbHas, Jekcuka. Ho BBH-
JIy OTCYTCTBUS CTPOTOW OTPaHUYCHHOCTH JAHHOTO
YKaHpa paMKaMH Hay4HOTO HJIM 00pa3oBaTebHO-
TO JMCKypca MepBbIe IBE TPYIIIHI SBISIOTCS HAH-
Oosee penpe3eHTaTUBHBIMU: Today it comprises
nearly 4000 researchers [o01menayqHas IeKCHKa |
across all fields — the fastest growing staff group
(6) / Cecoons 6 nem pabomarom okono 4 meic.
uccnedogameneu 60 ecex oonacmsax — camas Obvi-
cmpopacmywas 2pynna compyOHUKos.

B TekcTax BbICTYIUICHWI HAOTIOMACTCS UCTIONb-
30BaHUE aMOMUEHOU (Hanpumep, dear) N OYeHOUHOu
nexcuxy. OUEHOYHOCTh Yallle BCErO0 MPEICTaBIIe-
Ha agbekTuBaMu (memorable, unique, significant,
highest, considerable, insufficient, exceptionally
successful, inspirational, extraordinary, essential,
paramount v 1p.); PeKe BCTPEUAIOTCSI HOMUHATHBBI
(success, failure, importance, strength u np.). Kak
NPaBUIIO, PEKTOP YHOTPEONIseT OIEHOYHBIE €IMHU-
bl C IIEJIBIO CO3JaHMsl TO3UTHBHOTO 00pas3a cCBoer
CTpaHbl W ee TpaxaaH (Hanpumep, thoughtful and
educated citizens); NOTUEPKUBAHUS TPECTUKA CBO-
ero yHuBepcurera (Hanpumep, leading university);
omnucaHusl yueOHoro roja (Hampumep, tumultuous
year, challenging year); OLIGHKH OTIEIbHBIX IEp-
coHanmuii (Hampumep, outstanding individuals) u
HAy9IHOH Kapbepsl (Harpumep, successful research
careers); OMMCAaHUsI UCTOPHU CTPaHbI (HaIIpuMmep,
a rich cultural history), nepemen B o0uiecTBe (Ha-
npumep, grand challenges), neneit (Hampumep,

ambitious goals), coObITHl (Hampumep, the most
memorable events), xkammnaHuii (Hampumep, the
most ambitious campaign ever launched by a UK
university) u T. 1.

Ucnonws3zoBanue abOpeBUaTyp OrpaHUYEHO,
HO PETYJISIPHO BCTPEYAKOTCS CIIOKHOCOCTABHBIC
CJIOBa, TaKue Kak much-envied, multi-disciplinary,
Cambridge-led, bottom-up, top-down, short-term,
long-term, Pro-Vice-Chancellor, investigator-led.

braronapHOCTh ayTUTOPHUU BBIPAXKAETCS C TO-
MOIIBIO TIAroNbHeIX (pa3 thank on our behalf,
owe him a debt of gratitude u np.

B pedax ynomuHaroTcs easicHwvle ucmopuue-
cKue cobvimus, 0amsl, a TAKXKE UMEHA U36eCH-
HbIX NEePCOHANULl, UCMOPUYECKUX JUYHOCTMEL,
OKa3aBIIMX BJIMSHHE HA pa3BUTHE OOIIECTBa
(Hsroton, Konym6, I'yrren6epr, Yepunmib u ap.):
In October 1943 at the height of the Second World
War, Churchill received an Honorary Degree
from Harvard University and he gave an inspiring
speech (4) | B oxmsbpe 1943 200a, 6 pazeap Bmo-
POUMUPOBOU BOTIHbL, Hepuunib oMYy YUL HOYEMmHYIO
cmenend [ apsapockoeo yHueepcumema u 6biCmy-
N ¢ B00OXHOBAAIOW el peubio. 31eCh, C OTHON CTO-
POHBI, MPHUBOAUTCS MHPOPMAILUS O BaKHEUIIEM
coObiTin XX BeKa, N3MEHHUBIIIEM XOJ UCTOPHH, —
o BTropoii MupoBoli BoliHE, C Ipyroi — yImoMHuHa-
eTcsl UMsl IpeMbep-MuHHCTpa BenukoOpuranun
V. Yepuriuisi. 3HAKOMCTBO C UCTOPUUYECKHUMHU CO-
OBITHSIMA ¥ JIFOJbMH, TBOPUBIIMMH HCTOPHIO,
BIOXHOBIISIET AyIUTOPHIO, YKPEIISeT MHpHUHAI-
JISKHOCTh K CBOEMY HAapOAy, 3aCTaBIISICT HCIIbI-
TBIBaTh TOPIOCTH, CIY)KUT HMCTOYHUKOM BJIOX-
HOBCHUSI.

Pexrop oTmeuaer ocrosHylo muccuio yHUBEp-
CHTETa — CIy)KeHHE OOILECTBY IyTEM IPEIOCTaB-
JICHUS] KAYECTBEHHBIX U COOTBETCTBYIOIIUX BpEMe-
HU 3HAHW, TIOCTOSIHHOTO U YCIEIIHOTO BEICHHUS
HAay4YHBIX HCCIeAOoBaHHU: If we are to be true to
our mission, it is imperative that we remain among
the top tier of global research institutions. I would
not be doing my job if I did not seek to protect and
nurture the diversity of income streams that are
vital to deliver that mission (5) / Ecau mvt xomum
ObIMb BEPHLIMU CBOEU MUCCUU, KPAUHE BaAJCHO,
Ymoobl Mbl OCIABANUCH 8 YUCTE BEOVUUX MUPOBLIX
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uccneoo8amenbekux uncmumymos. f ool e 3a-
HUMAncs ceoell pabomoti, ecau Ovl He CIMpPeMUncs
3auuwams U pazeueams pazHoobpasue UCMoyHuU-
K08 00X00a, KOMOPble HCUHEHHO BAIICHBL 0I5l Gbl-
nonnenus smoti muccuu. Vicronb3oBaHue JEKCEM
mission W top tier NIOIYEPKUBAECT, UTO TOBOPSIIHIA
OCO3HAeT MPECTHKHOCTh BO3MIABISEMOTO UM
yHuBepcuteTa. [Ipu 5ToM OH MOHUMAaeT BaKHOCTh
U, TJIaBHOE, CIOKHOCTh COXPAHEHUS U MPEYMHO-
JKEHUS TO3ULIMN 3aBE/ICHMUS.

UpesBbIUailHO MOKA3aTeNIEH B CMBICIIOBOM OT-
HOLICHWU (aKTUYeCKHid (hUHAI pedd, OKasbIBa-
IOLIMI yCWIIeHHBIH 3¢ ¢eKT Ha chylarens/yura-
TeNsl Kak Oe3yClIOBHAsI CHJIbHAS TTO3UIIMS TEKCTa.
W B cBs3M ¢ 3TUM MHTEPECHO TO, YTO aBTOpP 00-
paieHust (a 3TO OHO MU TO € JIMIIO) 3aBEepIIACT
KaXAyI0 pedb Mo-pa3HoMy. Tak, B MOCIEIHEM
npemioxkeHun peun (1) roBopurcs o0 mmmeparu-
Bax (T. €. MPUHIMUINAX, MPaBUiIaxX ¥ TPeOOBAHUSX,
00s13aTeNbHBIX K UCIIOJIHEHHUIO ), KOTOPbIE TPEOYIOT
0c000r0 K cebe BHHUMAHUS U HOBBIX MOIXOHOB:
The imperatives for the world of 2012 may seem
familiar, but they command new attention and
require fresh commitment — a task to which all of
us must vise (1) / 3aoauu, cmoswue neped mupom
6 2012 200y, moeym nokazamvcs 3HAKOMbIMU, HO
OHU MPedYIOm HOB020 6HUMAHUS U HOBLIX 00513a-
menbCcme — 3a0aud, ¢ KOmopou 6ce Mbl QOMNCHbL
cnpasumscs. B Qunane texkcra (2) roBopsimui
MPUBJIEKAET BHUMAHUE CIIyIIaTeNeld K ToMy (ak-
Ty, 9T0 yHUBepcuteT KemOpumka Onaromaps ka-
YeCTBEHHOMY OOYYEHHIO U MPOBEICHUIO HAYYHBIX
UCCJIEZIOBaHUH MpeoOpa)kaeT KU3Hb 00IIECTBA U
TE€M CaMbIM CTHMYJHUPYET IPYTHE YHUBEPCHUTETHI
MHpa COOTBETCTBOBAaTh BHICOKOMY YPOBHIO 00pa-
30BaHus U Hayku. OkoHuUaHue peur (3) Comepx uT
JaHHbIE, KOTOpbIE MOAYEPKUBAIOT JIMIUPYIOLIHE
MO3UIIMHA YHUBEPCUTETA BHYTPH CTPAHBI U 32 Py-
oexxoM. Tekct peunm (4) 3aBepmiaeTcsl IUTATOM,
a ¢uHan oOpamenus (5) miacut, 4to Onaromaps
MapTHEPCKUM OTHOILEHUSM YHUBEPCUTET CIIOCO-
OCH U3MEHHUTh MUD K Jy4YIIeMy BO UMs BCEOOIIe-
ro Omara. [TogBoas utoru B peun (6), TOBOPSIIIHIA
NOAYEPKUBACT, YTO OTBETCTBEHHOCTb, BO3Jara-
eMasi Ha YeJOBeKa ero JOJKHOCTH, CITyCTSI TOJ
OyleT mepepaHa MPEEMHHUKY, HO y HEro camoro
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HaBCerJa OCTaHeTCs YyBCTBO CONPUYACTHOCTH K
KemOpuxckomy yHusepcurery. Peus (7) 3aBep-
[IAeTCSl IUTUPOBAHNEM peuu OPUTAHCKOTO ITOJIH-
tnka XX Beka Knementa Puuapna Dtrnu: “I think
the British”, he said, “have the distinction above
all other nations of being able to put new wine into
old bottles without bursting them” |/ “A oymaro, —
cKazan OH, — 4YmMo OpUMaHybl OMAUYAIOMCS OM
6cex Opyaux Hayuil mem, 4mo yMerom eKiaobléams
Hosoe coodepoicanue 6 cmapyio gopmy’”’. Takum
(uHATIOM TOBOPAIINNA CIIOBHO MOTHUMAET POJIb U
3HauU€HHE BO3IVIABISIEMOTO MM YHHUBEPCUTETA [0
oOnieHalnoHaapHOro ypoBHa. [Ipu aToM HUBENH-
poBarts nadoc eMmy yaaercs Oiarogapst Oubieicko-
My MeTtadopudeckoMy 000pOTY, BKITIOYAIOIIEMY
00pasbl «MOJIOJIOTO BUHA» (AKTYaJIbHBIX 3HAHUI),
«CTapbIX MEXOB» (YHUBEPCUTETCKUX TPAIUIINIA)
U «HECIIy4MBUIMXCS B3pPBIBOBY» (yMeHHE n30erarb
KOJIJTM3UM W KpHU3UCOB). B mucbMeHHOW Bepcuu
JIeKCHKa (pMHAJIA MCIIONB3YeTCsl B Ka4eCTBE OMOp-
HOU B Ha3BaHUU PEUH.

OtMmeueHHast crienu(UKa 3aBEpLIAIONINX Cer-
MEHTOB PEKTOPCKHX BBICTYIUICHUI CBU/ICTEIHCTBY-
eT 00 OYEeBUIHOW HECIIOHTAHHOCTH, TIIATEIbHOU
MPOIYMAaHHOCTH M TpeIBapUTEIbHON conepxka-
TEJIbHOW M KOMITO3ULIMOHHOM BBIBEPEHHOCTHU IIy-
ONMYHBIX pedeid, a TaKKe TyBCTBE COIMAIBHOM OT-
BETCTBEHHOCTH, C KOTOPBIM TOBOPSIIUI MOAXOIHUT
K Ka)KJIOMY BBICTYIUICHHIO. TakuM 00pa3oM, JIMHT-
BUCTHUYECKUI aHAJIM3 €KETOAHBIX MyOTMYHBIX 00-
patieHuii pektopa yHuBepcurera KemOpumka BbI-
SBJISIET MIPOTOTHITMYECKYIO IIPUPOJTY TEKCTA, & CaMO
BBICTYIIJICHUE MOYKET ObITh HA3BAaHO CJIOKUBIIUMCS
TEKCTOTUTIOM, TI0 HAOOpy CBOMX XapaKTEPUCTUK
CpPaBHUMBIM C JIFOOBIM HHBIM aHAJOTHYHBIM (e-
HOMEHOM B paMKaX KOHKPETHOTO JHCKYPCHBHOTO
*aHpa (cM. 00 atom: [20]).

3akirouenue. tak, aHITIOA3BIYHBIN aKa eMU-
YEeCKUU TUCKYPC, IPEICTABICHHBINA OOpaIICHUSIMH
PEKTOpa, €CTh TPAJUINOHHAS, HOpMAaTUBHAsI, CIIe-
UAIM3UPOBAaHHAS KOMMYHUKATUBHAs TPAKTHKA,
OTBEYAIOIAsi OCHOBHBIM (DOPMaIbHBIM U COJEp-
KAaTeJIbHBIM KPUTEPHUSIM, KOTOPBIMU OIPE/IEISIeTCS
M000H CPOPMHUPOBABIIUINCS BEPOATBHBINA JKaHD.
PaccmarpuBaemble TEKCTBI peaiu3yloTcs B JBYX
(dopmarax — yCTHOM M NMHCbMEHHOM; TEPBUYHON
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SABJIIETCSl YCTHAsl NpPE3€HTalus, NHCbMEHHas —
BTOpUYHON. BakHBIM mMapameTpoM pPEeKTOPCKOro
BBICTYIUIEHUS CJIEIYET CUUTaTh €r0 KOMIIO3MIIH-
OHHYyI0 opranuzauuio. Cdepbl JEKCHYECKOro U
CHHTAaKCHUYECKOTO KaK OCHOBOIIOJIATAOLIUE KaH-
POBBIE COCTABIISIIOIINE MPEACTABISAIOTCS B3aUMHO
COIIaCOBAHHBIMM; M JIEKCHUYECKAs, U CHHTaKCU4e-
CKasi KOMIIOHEHTBI TEKCTa IMOAYNHEHBI aBTOPCKUM
WHTEHUUSAM KaK C MO3UIMI BbIpaXXaeMbIX HMH
CMBICJIOB, TaK U C TOUKH 3PEHHUSI 3aJI0)KEHHOM B CO-
OOIIEHNH SKCIIPECCUBHOCTH. beccrmopHoit ocHO-
BOI1 )KaHPOOOPA30BaHUS B IAHHOM CITy4ae CIYKUT
ABTOPCKUI B3Il HA HACYIIHbIE MTPOOJIIEMbl YHU-
BEPCUTETCKOW KU3HU U ITyTH UX PEIICHUS.
CpeactBa BO3AEHCTBHS Ha PELUIIMEHTA
(mparmaTHKa BBICKa3bIBaHUS) MOXKHO pPa3/ieluTh

Cnucok JiuTeparypsl

Ha JIBe Kareropuu. B cdepe nexcuku Bugum Tiia-
TeJIbHBIM OTOOpP CJIOB W BBIpAXKEHUH, 0OYCIIOB-
JICHHBIA CTPEMJIEHUEM TOBOPSLIETO K SCHOCTH,
JAKOHU3MY, OIPENEICHHOCTH, HEIBYCMBICIICH-
HOCTH M3J1araeMbIX Ujel u nonoxeHuil. B chepe
CHUHTAKCHCa JIOMUHUPYIOT JOCTAaTOYHO OOBEM-
HBIE, IIPH 9TOM €MKHE IO COAECPKAHUIO MPEMIIO-
KEHUs IPAKTUYECKU BCEX TUIOB. BaxkHylo poib
UTrpaeT BapUaTUBHBIM MOBTOP (KJIIOYEBBIX CJIOB
U COuYeTaHMi), BO MHOTHUX CIIydasX CIyXKallun
OCHOBOM ISl IOCTPOCHUSI CUHTAKCUYECKOTO I1a-
pamnenu3mMa. B KOMIO3MIIMOHHOM OTHOLIECHHH
CYLECTBEHHOE 3HAYEHUE IPUIAETCS HA3BaHUIO,
3aKJIIOYUTEIBHOMY CETMEHTY PEYH; OCHOBHYIO
CMBICJIOBYIO Harpy3Ky HeceT Ha ce0e cpeauHHas
9acTh COOOIIEHUS.
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